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О ЧЕМ ЭТА КНИГА
 

Как быстро увеличить свой словарный запас английскими
словами? Легко и просто. Нужно воспользоваться чит-кода-
ми, как это делают “читеры” в компьютерных играх. То есть
нам надо “сжульничать” с помощью чит-кодов, и без особых
усилий улучшить свои навыки. Эта книга как раз один из та-
ких чит-кодов. Она поможет легко увеличить ваш словарный
запас с помощью мнемотехники. “Читерство” это хорошо.

Мнемотехника – это совокупность приёмов, увеличиваю-
щих объём памяти и облегчающих запоминание информа-
ции. В основе мнемотехнического запоминания лежит ви-
зуализация – образное конспектирование, во время которо-
го абстрактные понятия получают визуальные, аудиальные
или кинестетические воплощения в памяти. Чтобы в голо-
ве возникла ассоциация и сформировались нужные нейрон-
ные связи, образ должен быть объёмным и ярким. Ассоциа-
ции сугубо индивидуальны и могут быть странными и неле-
пыми, так даже лучше. В этой книге как раз собраны фра-
зы для формирования визуальных образов, которые помогут
вам запомнить английские слова.



 
 
 

 

КАК ОТБЛАГОДАРИТЬ АВТОРА
 

Как вы можете мне помочь:
–  Вы можете совершить небольшое пожертвование, и

как это сделать можно посмотреть вот здесь https://vk.com/
strughelp

– Вы можете поделиться данной книгой с друзьями, то-
гда она принесёт много больше пользы большему количеству
людей. Найти ссылки, которыми можно поделиться с друзья-
ми, вы можете вот здесь https://vk.com/mnemonikaenglish или
здесь https://www.facebook.com/groups/mnemonikaenglish

– Вы можете просто рассказать друзьям, что есть вот та-
кая вот замечательная книга с такой вот потрясающей идеей,
которая экономит сотни и сотни часов вашей жизни.

– Вы можете прислать свой набор фраз, которые вы не на-
шли в этой книге, и которые обязательно должны войти в
следующую книгу. Либо можете прислать ссылку на заме-
чательный сайт с таким набором фраз. Присылать на стену
в группу https://vk.com/mnemonikaenglish или в сообщения
группы.

– Вы можете подписаться на один из моих пабликов или
ютуб-канал. Список пабликов можно посмотреть вот здесь
https://vk.com/struggroups

–  Вы можете заказать печатный вариант данной кни-
ги. По данному вопросу писать вот сюда https://vk.com/



 
 
 

vladimirstrug
– Вы можете предложить свою помощь в других моих про-

ектах. https://vk.com/strugprojects
– Вы можете предложить свою какую-либо иную помощь.

Писать сюда https://vk.com/vladimirstrug
–  Также обязательно скачайте мою книгу «10000  слов,

одинаковых на  русском и  английском языках» тут https://
vk.com/similarwords5000.



 
 
 

 

ФРАЗЫ ДЛЯ МНЕМОТЕХНИКИ

АНГЛИЙСКИХ СЛОВ
 

Abandon [э'бэндэн] – А БАНДА оставила робинзона на
острове – покидать, оставлять

Able [эйбэл] – АЙБоЛит способен вылечить любое живот-
ное – способный

Above [э'бав] – А БОг Выше нас всех находится – над,
выше, наверху

Absent ['эбсэнт] – АБСЕНТ отсутствует в продаже – был
вчера АБСЕНТ, а теперь он отсутствует – порода лошадей
АБСЕНТ у нас отсутствует – отсутствует

Abstruse [эб'струс] – глубокомысленно задумался ОБ
СТРАУСов происхождении – глубокомысленный

Abuse [э'бьюс] – муж АБЬЮЗер это всегда ОБУЗА для
жены, так как он часто её оскорбляет и злоупотребляет хо-
рошим отношением к нему – оскорблять, злоупотреблять

Accident ['эксэдэнт] – АКкуратно к СИДЕНию пристеги-
вайся, чтобы при аварии не пострадать – несчастный случай,
авария

Accompany [э'кампэни] – моя жена АКОМПОНИрует мне
на спектакле и сопровождает меня в поездках – сопровож-
дать

Accountant [э'каунтэнт] – АККАУНТА НеТ у бухгалтера



 
 
 

– бухгалтер
Ache [ейк] – ЭЙ Кричи от боли – боль
Acorn ['ейкорн] – А КОРНи видно под жёлудями – А КОР-

ку Надо снимать с желудя – желудь
Acquaintance [э'куэйнтэнс] – знакомый в АКВАриуме

ТАНЦует – знакомый
Add [эд] – добавьте в АД огня – добавлять
Addict [эдикт] – ЭДИК То был наркоманом, а сейчас вы-

лечился – наркоман
Admire [эд'майр] – надо восхищаться АДМИРАлом – вос-

хищаться
Admit [эд'мит] – АДМИнистратор Тебя не допускает к

компьютеру – допускать
Adopt [э'дапт] – наш усыновленный ребёнок АДАПТиро-

вался и принял нас за родителей – усыновить, принимать,
присваивать

Ads [эдз] – А Давай С тобой дадим объявление – объяв-
ления, реклама

Advance [эд'вэнс] – А ДВА НАЦионалиста с флагами про-
двигались по городу – продвигаться

Advantage [эд'вэнтидж] – А ДВЕ ТЯЖелые пушки дают
преимущество – преимущество

Advise [эд'вайз] – на Е ДВА ИЗмени свой ход, советовали
мне – посоветуйте, А ДВА ЯЗыка легко изучать? – совето-
вать

Afar [э'фар] – А ФАРаоны правили далеко от россии –



 
 
 

далеко, вдали
Affect [э'фект] – на меня никто не влиял, я сделал это в

состоянии АФФЕКТа – влиять, трогать, вредить
Afford [э'форд] – А ФОРТ мы позволили себе оставить

врагу – позволить себе
Afraid [э'фрейд] – я испугался что мне не дадут звание

ЕФРЕЙТора – испуганный
Afterwards ['эфтэруэрдз] – АВТОмат ВОДу сначала зали-

вает, потом насыпает кофе – потом, впоследствии, позже
Age [ейдж] – А ДЖинсы для какого возраста? – на бЕЙ-

ДЖе указан возраст – возраст
Agreeable [э'гриэбэл] – АГРЕсивной я БЫЛа, а стала ми-

лой и приятной – приятный, милый
Aim [ейм] – А ИМ нужна новая цель – цель террористов

ЭМИнем – цель
Alike [э'лайк] – А ЛАЙКи похожи на хасок – похожий
Allow [элaу] – хЭЛЛОУ, разрешите мне зайти – АЛЛО,

мам, разреши мне задержаться подольше – разрешать, раз-
решить

Ally ['элай] – АЛИ баба мой верный союзник – союзник,
соединять

Almost [ол, моуст] – ОЛя МОСТ почти прошла – почти
Already [ол'реди] – кОЛ РЕДкий уже – уже
Alternate [ол'тёнит] – лучшей АЛЬТЕРНАТИвы перемен-

ному току нет – переменный
Angry ['энгри] – АНя ГРЕлась на солнышке и сердилась



 
 
 

на мужа – сердитый
Anorak [энэ, рэк] – А НОРОК много ушло на тёплую курт-

ку – теплая куртка Из НОРОК – теплая куртка
Answer ['энсэр] – АНна и СВЕта отвечают на уроке – от-

вечать
Ant [энт] – муравей с большими АНТеннами – муравей
Apart [э'парт] – АПАТия у меня поэтому я не хочу никого

видеть и стою в стороне – в стороне, отдельно
Appear [э'пир] – А ПИЯвка появилась сама – появляться
Approach [э'проуч] – бедА ПРОЧЬ от меня от меня, не

приближайся никогда – приближаться, подход
Area ['ериэ] – А РАЙон площади оцепила полиция – пло-

щадь, участок
Argue ['аргью] – твои АРГУмЕнты во время спора никуда

не годятся – спорить
Arm [арм] – АРМреслинг это бой на руках – АМеиканцы

берут в руки оружие – рука
Armament ['армэмэнт] – АРНАМЕНТ нарисован на во-

оружении – вооружение
Armchair [«арм, чер] – сижу в кресле и пью чай с АРоМат-

ными ЧАРами – кресло
Armed [армд] – АРмянский МЕДик лечил вооруженного

солдата – в АРМИи меня вооружили – вооруженный
Arms [армз] – АРМяне С собой взяли оружие – оружие
Ask [эск] – А СКолько можно спрашивать?! – спрашивать
Assess [э'сес] – его ЭССЕ оценили по достоинству – оце-



 
 
 

нивать, давать оценку
Assume [эсум] – опОССУМ принял на себя укус змеи –

принимать на себя
Asterisk ['эстэриск] – АСТронафт РИСКует ради звезды –

звездочка
Astonish [эс'тониш] – А СТОНЕШЬ ты чего? меня удив-

ляет твоё поведение – удивлять, поражать
Attack [э'тэк] – солдаты идут в АТАКу и нападают на про-

тивника – нападать
Attorney [э'тёрни] – АнТОНИЙ лучший адвокат – адво-

кат, поверенный
Audible [о:дэбэл] – АУДИо БЫЛо хорошо слышимым –

слышный, слышимый
Autumn ['отэм] – А У ТОМы на фото осень – осень
Average ['эвэридж] – А ВЫ РЕШили купить средний

дом? – средний
Avoid [э'войд] – Если ВОЮТ волки, то нужно избежать

с ними встречу – избегаю назойливых ОВОДов, потому что
боюсь укусов – избегать

Awake [э'уэйк] – А ВЕК бодрствовать не будешь – бодр-
ствовать

Aware [э'уээ] – А ВАРЕ все рассказывают сплетни, поэто-
му она осведомлена о жизнях других – осведомленный, зна-
ющий

Awful ['афэл] – А УФОЛоги делают ужасные предсказа-
ния – ужасный



 
 
 

Axis ['эксэс] – в ЭКоСИСтеме каждое существо имеет ось
симметрии – ось

Babble ['бэбэл] – БАБА Любила поболтать бестолку – бор-
мотание, болтовня

Baby ['бейби] – все БАБЫ любят младенцев – младенец
Backwards ['бэкуэрдз] – БАКал ВОДы пожалуйста отнеси-

те назад – назад, обратно
Bad [бэд] – козел плохой, он БАДается – плохой
Bag [бэг] – на БАГажнике стоит большая сумка – сумка
Band [бэнд] – БАНДит с лентой на лбу – остап БЕНДер

ищет антикварную ленту – лента
Bandage ['бандэдж] – БАНДА Желтых повязок – повязка,

бинт
Bandy [бэнди] – БАНДа Ельцина играла в хоккей с мячом

– хоккей с мячом
Barely ['берли] – БАР ЕЛЕ выдержал такое количество по-

сетителей – БАР ЭЛЯ едва хватило на всех – только, едва
Bargain ['багин] – БАРыГа обманул меня во время сделки

барыга – никогда не торгуйтесь с БАРыГами – сделка, тор-
говаться

Barn [ба:н] – БАРиН построил амбар – амбар
Baton ['бэтэн] – дубинка похожа на длинный БАТОН – ду-

бинка, жезл, палочка
Be [би] – БИть или не БИть вот в чем вопрос – ТО БИш

надо быть в назначенное время – быть
Beach [бич] – маямиБИЧ это город с крутыми пляжами –



 
 
 

была моя воля, я БЫ Часто ходил на пляж – пляж
Beagle ['бигэл] – моя собака много БЕГаЛа, поэтому стала

гончей – гончая
Beaker ['бикэр] – БЕз КЕРосина мензурка – топливо в го-

релке закончилось, теперь мензурка БЕз КЕРосина – кубок,
чаша, мензурка

Bear [бер] – медведь спит в БЕАРлоге – медведь
Beast [бист] – БЕСТия укусила меня, это чудовище было

змеёй – БЕСТолковое животное съело дрессировщика – жи-
вотное, чудовище

Beat [бит] – БИТь биток в ритм – бить, ритм
Beauty ['бьюти] – БЬЮТИ блогер рекламирует красивую

одежду – БЬЮТ меня красивого – красота, красивый
Beef [биф] – БИФ строганов сделан из говядины, и рост-

БИФ тоже – говядина
Beg [бег] – я прошу тебя поБЕГать со мной – просить,

умолять
Beginning [би'гинин] – БЕГИ НИНа в начало беговой до-

рожки – начало
Behaviour [би'хейвьэ] – БЕЙ ГАВРОША за его поведение

– поведение
Belief [би'лиф] – твой БЛЕФ разрушает мою веру в тебя

– вера, доверие
Belly ['бели] – наши животы пусты, а тела ослаБЕЛИ –

живот
Belong [би'лон] – БЕЛые АНГелы принадлежат богу –



 
 
 

принадлежать
Below [би'лоу] – на рассвете БЕЛО Внизу неба – ниже,

внизу
Bench [бенч] – мистер БЕН Часто сидит на скамейке – ска-

мейка
Bend [бенд] – остап БЕНДер гнул свою линию – товарищ

БЕНДер согнулся – способен БЕНДер гнуться – гнуть
Beside [бисайд] – БЕСЕДу рядом бабушки ведут – мимо

нас БЕжит САИД – рядом, мимо, около
Bet [бэт] – держу пари что автобус наБИТ БИТком – дер-

жать пари, пари
Beyond [би'йонд] – БЕЙ ОНДатру которая вдали от тебя

– за, далеко, вдали, на расстоянии, вне, сверх
Bid [бид] – я делаю заявку купить БИДон – в БЕДе я пред-

лагаю помощь – в БЕДе я предлагаю купить БИДон – делать
заявку, предлагать

Birthday [бёсдей] – БЕЗ ДЕТей скучным бывает день рож-
денья – день рождения

Blame [блэйм] – оБЛЕЙ Меня сказал банщик с упреком –
считать виноватым, вина, упрек, порицание

Blanket ['блэнкэт] – документы и БЛАНКИ Ты на одеяло
покажи – документы и БЛАНКи валялись на одеяле – одеяло

Blaze [блейз] – с БЛЕСком разожгли пламя – пламя, пы-
лать, гореть

Blind [блайнд] – БЛИНы Делать может даже слепой – сле-
пой



 
 
 

Bloody ['блади] – БЛУДница была проклята – проклятый,
кровавый

Blow [блоу] – хорошо когда не раздувают вражду и не
БЛОкируют границы – дуть

Body ['бади] – БОДрое тело здоровый дух – с БОДуна бо-
лит тело – тело

Bondage ['бандидж] – БАНДИТов Ждет рабство – раб-
ство, зависимость

Bone [боун] – джеймс БОНд ломает кости врагам – кость
Book [бук] – БУКварь тоже книга – книга
Bookshelf [«бук, шелф] – на книжной полке стоит БУК-

варь и книга про ШЕЛЬФовые ледники – книжная полка
Boost [буст] – БЮСТ красивый у девицы повысил шансы

на ней жениться – повышать
Bore [бо:] – на БОРту самолёта скучно сидеть – скука
Boredom ['бордэм] – от скуки БОРЕмся ДОМа с братом

– скука
Boring ['борин] – БОРИНы рассказы всегда были каки-

ми-то скучными – всех бесил БОРИН скучный голос – скуч-
ный

Borrow [«ба, роу] – ты БОРОВ, займи в долг – БОРОВ
жирный берет в долг, отдавать не хочет – брать в долг, зани-
мать

Bother [бозэ] – БОЖЕ мой, от тебя одни беспокойства и
хлопоты – беспокойство, хлопоты источник беспокойства

Bottom ['батэм] – БОТинкОМ держит дно – дно



 
 
 

Brain [брейн] – БРЕЙН-ринг бой для мозга – мой мозг
сБРЕНдил – мозг

Branch [брэнч] – дед БРАНится Что его ударила ветка –
ветвь, отрасль

Brave [брейв] – он был смелым и БРАВым человеком –
смелый

Bravely ['брейвли] – смело и БРАВО ЛИ ты себя покажешь
– смело

Bravery ['брейвэри] – БРАВо кРИчали храброму победи-
телю – храбрость, смелость

Bread [бред] – это БРЕД, хлеб ещё не закончился – БРЕ-
Дить что закончился хлеб – хлеб

Break [брейк] – судья крикнул БРЕЙК, чтобы прервать
бой боксёров – кофеБРЕЙК это перерыв на кофе – прервать

Breakfast ['брекфэст] – завтракать БРАКованным ФАСТ-
фудом – завтрак

Breath [брес] – у БРИЗа дыхание морского ветра – дыха-
ние

Breathe [бриз] – дышать свежим БРИЗом на берегу моря
– дышать

Bride [брайд] – мы познакомились с моей невестой на
БРАЙТон бич – невеста

Bridge [бридж] – на мосту играют в БРИДЖ – мост
Bright [брайт] – у БРАТа светлая голова и яркий ум – яр-

кий
Bring [брин] – БРИгада приносит товар – ты БРИНчишь



 
 
 

ведром когда приносишь воду – БРИгада На работу принесла
инструменты – приносить

Broad [брод] – перейти вБРОД широкую реку – широкий
Brought [бро:т] – прошёл через реку вБРОД и принес еды

домой – принес, принесенный
Bucket ['бакэт] – поставил БУКЕТ в ведро – ведро
Building ['билдин] – БИЛЛ ДЕНисов построил здание –

здание
Bullet ['булэт] – БАЛЕТ танцую чтобы в меня не попала

пуля – пуля
Bun [бан] – когда заБАНили можно съесть булочку – бу-

лочка
Bunch [банч] – БАНЩик ловко орудовал пучком березо-

вых веток – связка, пучок
Burst [бёрст] – БЮСТгальтер надули и он взорвался –

взрываться
Bush [буш] – президент БУШ спрятался в кусты – прези-

дент БУШ подстриг любимый куст на лужайке у белого дома
– куст

Butcher ['бучэр] – БАТон ЧЕРного попросил нарезать
мясника – мясник

Butter ['батэр] – намазать масло на БАТОн – сливочное
масло

Button ['батэн] – в БАТОНе обнаружили большую пугови-
цу – пуговица

Buzz [баз] – на арБУЗе жужжала оса – жужжать, гудеть,



 
 
 

жужжание, гул
Buzzer ['базэр] – на БАЗАре гудел гудок – гудок
Cage [кейдж] – николаса КЕЙДЖа посадили в клетку –

клетка, кабина
Cake [кейк] – КЕКс тоже пирожное – торт, пирожное
Calf [кэф] – около КАФе стоит телёнок – в КАФе на зав-

трак телёнок – теленок
Calm [кам] – тихий и спокойный КАМчатский вулкан –

КУЛЬМинация твоего спокойствия – тихий, спокойный
Camp [кэмп] – КЕМПинг это лагерь для автотуристов –

лагерь
Can [кэн] – с КЕНом и барби дети могут играть – КАНди-

дат может многое – мочь
Canteen [кэн'тин] – на всем КОНТИНенте не найдешь

лучше столовой – из-за КАраНТИНА все столовые в городе
закрыты – буфет, столовая

Cap [кэп] – капитан ходит в КЕПке – шапка, кепка
Capable ['кейпэбэл] – боксерская КАПА БЫЛа способна

защитить зубы от удара – способный
Car [ка:] – ворона села на машину и крикнула КАР – ма-

шина, автомобиль
Cardboard [«кард, борд]  – мы взяли много КАРТона

на БОРТ – картон
Carpet ['карпэт] – жена КОРПИТ над чисткой ковра – КА-

ПИТан КОПИТ деньги на ковер – ковер
Carrot ['кэрэт] – КАРАТист ест морковь – морковь



 
 
 

Carry ['кэри] – КАРЕта перевозит пассажиров – изКА-
РьЕра перевожу руду на переплавку – нести, перевозить

Catch [кэч] – КАЧок подкидывает и ловит гири – улавли-
ваешь какое хорошее КАЧество? – игрок КАЧественно ло-
вит мяч – ловить

Caught [ко:т] – сКАУТ ловил бабочек – ловил
Cause [ко:з] – я хотел молока, по этой причине завёл КОЗ

– потерянный КЕЙС был причиной отмены поездки – при-
чина

Caution ['кашэн] – КОШка На охоте проявляет осторож-
ность – осторожность

Cautious ['кошэс] – КОШкИ Считаются осторожными жи-
вотными – осторожный

Cease [сис] – СИЗая птица прекратила петь – СИЗый го-
лубь перестал биться в окно – переставайте кидать СИЗыми
камнями – переставать, прекратить

Ceiling ['силин] – СИЛЬНые атланты держат потолок – по-
толок

Certain ['сёртэн] – САТАНа определенно слабее бога –
определенно, определенный

Certainly ['сёртэнли] – вСЁ ТАМ Есть конечно жи – ЧО
ТАМ ЛИчного, конечно расскажу – конечно

Chair [чер] – сижу на стуле и навожу ЧАРы – стул
Charity [чарити] – ЧАРЫ ТЫ навёл и эти ЧЕРТИ прояви-

ли милосердие – эти ЧЕРТИ не милосердны – милосердие
Chase [чейз] – ЧЕЙ Заяц преследует меня? – преследовать



 
 
 

Cheap [чип] – ЧИПсы сегодня дешевые – дешевый
Cheek [чик] – беру ножницы в руку, делаю ими ЧИК ЧИК

ЧИК, и я подровнял бороду на щеках  – щека
Cheery ['чиэри] – ЧИРИЙ вскочил на моей веселой фи-

зиономии – ЧЕРвИвое яблоко сделало меня весёлым – учи-
тель съел ЧЕРвИвое яблоко и это меня развеселило – велё-
лый, оживленный

Cherry ['чери] – ЧЕРвивая красная вишня – ЧЕРви едят
вишню ЧЕРРИ – вишня

Chest [чест] – с ЧЕСТЬю закрыл ребёнка грудью от пуль
– грудь

Chill [чил] – перец ЧИЛи помогает от простуды – просту-
да

Chin [чин] – у ЧИНовника двойной подбородок – подбо-
родок

Circle ['сёркэл] – СОКОЛ наворачивает круги – ЦИКЛоп
с круглым глазом – круг

Circuit [сёкит] – вСЕ КИТы плавают по кругу земли – кру-
говорот, окружность

Citizen ['ситэзэн] – в СИТИ ЖЕ живет этот гражданин –
гражданин

Civil ['сивэл] – ЦИВИЛизация это гражданское общество
– гражданский

Classroom [«клэс, рум] – КЛАСсная РЮМка стоит в на-
шем классе – класс (комната)

Claw [кло: ]  – КЛОун КЛОп стеКЛО царапал когтем



 
 
 

и клешнёй – коготь, клешня
Clay [клей] – сКЛЕИваем из глины дом – глина
Clean [клин] – в КЛИНике чисто – чистый
Clearly ['клиэли] – мы отчетливо и ясно дали понять, что

поКЛЕИЛИ обои в комнате – ясно, отчетливо
Clever ['клевэр] – каждая умная корова ест КЛЕВЕР – ешь

КЛЕВЕр и будешь умным – умный
Clink [клинк] – настоящий КЛИНоК при ударе звенит как

хрусталь – звенеть, звон
Cloud [клауд] – дункан макКЛАУД погиб в облачную по-

году – облако
Clumsy ['кламзи] – К ЛАМЕ вСЕ неуклюже подходили –

неуклюжий
Coal [коул] – КОАЛа вся углём испачкалась – уголь
Coast [коуст] – КУСТ растёт на берегу – морской берег,

побережье
Coat [коут] – КОТ в пальто – КОТ в сапогах был в пальто

– пальто
Cockerel [кокэрэл] – КУКАРЕкаЛ звонко наш петух – я

КАК КОРОЛь люблю разводить петухов – петух
Cognition [каг'нишэн] – КОГНИТИвНые способности это

способности к познанию – КАК НИЩий познает мир – по-
знание

Cold [коулд] – бородатый КОЛДун нагнал холод – КОЛ-
Дун наКОЛДовал ХОЛоДного мороженного – КОЛоДки сту-
чат на холоде – холод, холодный



 
 
 

Collect [кэ'лект] – КОЛЛЕКТор собирает долги – собирать
Colourless [калэлэс] – КОЛОЛИСЬ бесцветными иголка-

ми на иглоукалывании – бесцветный
Come [кам] – приходите к КАМину греться – приходить
Comfortable ['камфэртэбэл] – КОМФОРТАБЕЛЬный и

удобный салон в машине – удобный
Common ['камэн] – КОММУНальная квартира это общая

квартира – КОММУНа это общее поселение – общий
Competition [,кампэ'тишэн] – КОМПлЕкт ТЕх ШИН по-

дарили на соревновании – соревнование
Competitor [кэм'петэтэр] – КОМПЕТЕнции ТОРа не хва-

тило чтобы победить соперника – соперник, конкурент
Complain [кэм'плейн] – КОМандир в ПЛЕНу жаловался

на условия содержания – жаловаться
Complex ['камплекс] – сложные вопросы надо решать в

КОМПЛЕКСе – сложный
Concrete ['канкрит] – КОНКРЕТно твердый бетон – бетон
Conscience [коншенс] – КОНь ШАНС дал своей совести,

но всё же он бессовестный – совесть, сознание
Consent [кэн'сент] – на собрании мы достигли КОНСЕН-

суса и все согласились с общим решением – согласие
Constant ['канстэнт] – в программировании постоянная

величина называется КОНСТАНТа – постоянный
Consume [кэн'сум] – КОНСилиум УМов собрали против

поглощения компании – поглощать
Contain [кэн'тейн] – КОНТЕЙНер содержит радиоактив-



 
 
 

ные вещества – содержит
Contradict [кантрэ'дикт] – КОНТРА ДИКТОвала противо-

речивые требования – противоречить
Control [кэн'троул] – проверяющие осуществляют КОН-

ТРОЛь – проверять
Conversation [,канвэр'сейшэн]  – ведём разговор о  КОН-

ВЕРте СЕнСея – КОНь ВЕСЕл был, любил разговаривать –
разговор

Cook [кук] – повар плохо готовил, за это съели КУКа –
готовить пищу



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=65778681
https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=65778681

	О ЧЕМ ЭТА КНИГА
	КАК ОТБЛАГОДАРИТЬ АВТОРА
	ФРАЗЫ ДЛЯ МНЕМОТЕХНИКИ АНГЛИЙСКИХ СЛОВ
	Конец ознакомительного фрагмента.

